
overeenkomsten of onderling afgestemde feitelijke ge-
dragingen van toepassing is; een dergelijke periode
mag niet korter zijn dan zes maanden.

Wanneer in een bepaald geval de overeenkomsten of
onderling afgestemde feitelijke gedragingen die onder
een krachtens artikel 1 vastgestelde verordening val-
len, bepaalde gevolgen hebben die onverenigbaar zijn
met de voorwaarden van artikel 85, lid 3, van het
Verdrag en die zich op het grondgebied van een lid-
staat, of op een deel daarvan, dat alle kenmerken van
een afzonderlijke markt vertoont, voordoen, kan de
bevoegde autoriteit van die lidstaat, op eigen initiatief

of op verzoek van de Commissie of van natuurlijke,
dan wel rechtspersonen die aantonen daarbij een
rechtmatig belang te hebben, het voordeel van de toe-
passing van deze verordening ontzeggen.’’.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publica-
tieblad van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en
is rechtstreeks toepasselijk in elke lidstaat.

Voorstel voor een verordening van de Raad tot wijziging van Verordening nr. 17 van de Raad,
eerste verordening over de toepassing van de artikelen 85 en 86 van het Verdrag

(98/C 365/07)

(Voor de EER relevante tekst)

COM(1998) 546 def. — 98/0288(CNS)

(Door de Commissie ingediend op 20 oktober 1998)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap, inzonderheid op artikel 87,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Europees Parlement,

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal Co-
mit~,

(1)ÙOverwegende dat Verordening nr. 17 van de
RaadØ(Î), laatstelijk gewijzigd bij de Akte van Toe-
treding van Oostenrijk, Finland en Zweden, in arti-
kel 4, lid 2, voor een aantal overeenkomsten, beslui-
ten en onderling afgestemde feitelijke gedragingen in
een uitzondering op de door artikel 4, lid 1, inge-
stelde aanmeldingsplicht voorziet;

(2)ÙOverwegende dat deze uitzondering met name geldt
voor de overeenkomsten waaraan slechts onderne-
mingen uit ~~n lidstaat deelnemen en die geen be-

(Î)ÙPB 13 van 21.2.1962, blz. 204/62.

trekking hebben op de invoer of op de uitvoer tussen
lidstaten, of voor de overeenkomsten waarbij slechts
twee ondernemingen partij zijn en die uitsluitend tot
gevolg hebben dat de vrijheid van de ene partij bij de
overeenkomst tot vaststelling van de prijzen of van
andere voorwaarden van de transactie bij de weder-
verkoop van goederen welke zij van de andere partij
bij de overeenkomst betrokken heeft, wordt beperkt;
dat deze uitzondering derhalve niet geldt voor de
meeste overeenkomsten of onderling afgestemde fei-
telijke gedragingen tussen elk in een verschillend
economisch stadium werkzaam zijnde ondernemin-
gen, betreffende de levering en/of de aankoop van
voor wederverkoop of voor verwerking bestemde
goederen, alsmede betreffende de commercialisering
van diensten, hierna ,,verticale afspraken’’ genoemd,
en welke onder het toepassingsgebied van artikel 85
kunnen vallen;

(3)ÙOverwegende dat de Commissie op 22 januari 1997
een Groenboek over verticale afspraken in het con-
currentiebeleid van de Europese UnieØ(Ï) heeft gepu-
bliceerd, teneinde een brede openbare discussie over
de toepassing van artikel 85, leden 1 en 3, van het
Verdrag op verticale afspraken op gang te brengen;
dat uit de opmerkingen die de lidstaten, het Euro-
pees Parlement, het Economisch en Sociaal Comit~,
het Comit~ van de regio’s en de belanghebbende
economische en juridische kringen in dit verband

(Ï)ÙCOM(96) 721 def.
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hebben gemaakt, algemeen genomen de wens naar
voren komt voor een aanpassing van het communau-
taire mededingingsbeleid terzake;

(4)ÙOverwegende dat een dergelijke hervorming aan een
tweeledige vereiste moet voldoen, namelijk een doel-
treffende bescherming van de concurrentie en een
toereikend niveau van rechtszekerheid voor de on-
dernemingen; dat de Commissie met het oog op het
bereiken van die doelstellingen door de Raad ge-
machtigd is om, overeenkomstig artikel 85, lid 3, van
het Verdrag, bij verordening artikel 85, lid 1, buiten
toepassing te verklaren voor groepen overeen-
komsten betreffende de levering en/of aankoop van
voor wederverkoop of voor verwerking bestemde
goederen, alsmede betreffende de commercialisering
van diensten, tussen twee of meer, elk in een ver-
schillend economisch stadium werkzaam zijnde on-
dernemingen, met inbegrip van alleenverkoopover-
eenkomsten, exclusieve afnameovereenkomsten,
franchiseovereenkomsten en selectieve distributie-
overeenkomsten; dat verticale afspraken tussen hui-
dige of potentiñle concurrenten van dit begrip wor-
den uitgesloten, met uitzondering van niet-wederke-
rige overeenkomsten waarbij geen van de partijen
een jaaromzet van meer dan 100 miljoen ECU be-
haalt enerzijds, en verticale afspraken tussen ver-
enigingen van detailhandelaren en hun leden of tus-
sen deze verenigingen en hun leveranciers ander-
zijds, voorzover de leden van de betrokken ver-
enigingen kleine of middelgrote ondernemingen zijn
zoals omschreven in Aanbeveling 96/280/EG van de
CommissieØ(Î);

(5)ÙOverwegende dat de Commissie tevens is verzocht
om nader aan te geven onder welke omstandigheden
een vrijstellingsverordening, gelet op de economische
gevolgen van de betrokken overeenkomsten, niet
meer van toepassing is; dat bij een dergelijke hervor-
ming van de reglementering inzake verticale afspra-
ken rekening moet worden gehouden met de nood-
zaak van vereenvoudiging van de administratieve
controle en van, voorzover mogelijk, vermindering
van het aantal aanmeldingen van verticale afspraken,
die voor de mededinging over het algemeen minder
gevaarlijk worden geacht dan horizontale overeen-
komsten; dat in dat verband voor alle verticale af-
spraken in een vrijstelling van de verplichte vooraf-
gaande aanmelding dient te worden voorzien en dat
de Commissie aldus de mogelijkheid dient te worden
geboden om verticale afspraken die onder artikel 85,
lid 1, vallen maar aan de voorwaarden van artikel
85, lid 3, voldoen, vrij te stellen vanaf de datum
waarop zij zijn gesloten;

(6)ÙOverwegende dat de huidige regeling aan onderne-
mingen die aan verticale afspraken deelnemen, admi-
nistratieve lasten oplegt die, in verhouding tot de ge-
volgen ervan voor de concurrentie, in de meeste ge-
vallen buitensporig blijken te zijn;

(Î)ÙPB L 107 van 30.4.1996, blz. 4.

(7)ÙOverwegende dat de in artikel 4, lid 2, van Verorde-
ning nr. 17 bedoelde overeenkomsten van de ver-
plichting tot voorafgaande aanmelding die aan de
vrijstelling voorafgaat, worden ontheven; dat deze
ontheffing ten doel heeft het aantal aanmeldingen te
beperken, hetgeen de Commissie in staat stelt zich te
concentreren op het toezicht op die overeenkomsten
die voor de concurrentie het schadelijkst zijn; dat
een wijziging ter zake derhalve niet impliceert dat er
in het toezicht dat de Commissie krachtens artikel
89, lid 1, dient uit te oefenen, een verslapping op-
treedt;

(8)ÙOverwegende dat de werkingssfeer van artikel 4, lid
2, van Verordening nr. 17 bijgevolg dient te worden
verruimd en dat alle overeenkomsten betreffende de
levering en/of aankoop van voor wederverkoop of
verwerking bestemde goederen, alsmede betreffende
de commercialisering van diensten, tussen twee of
meer, elk in een verschillend economisch stadium
werkzaam zijnde ondernemingen, van verplichte
voorafgaande aanmelding dienen te worden vrijge-
steld,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING

VASTGESTELD:

Artikel 1

In artikel 4, lid 2, van Verordening nr. 17 wordt punt 2
als volgt gewijzigd:

,,2. deze overeenkomsten of onderling afgestemde
feitelijke gedragingen betrekking hebben op de
levering en/of aankoop van voor wederverkoop
of verwerking bestemde goederen, alsmede op
de commercialisering van diensten, en deze
overeenkomsten of onderling afgestemde feite-
lijke gedragingen tussen twee of meer, elk in
een verschillend economisch stadium werkzaam
zijnde ondernemingen worden overeengeko-
men,

2Øbis. bij deze overeenkomsten slechts twee onderne-
mingen partij zijn en deze overeenkomsten uit-
sluitend tot gevolg hebben dat aan de verkrijger
of gebruiker van industriñle eigendomsrechten,
met name van octrooien, gebruiksmodellen,
siertekeningen en -modellen, of merken, of aan
degene die rechten ontleent aan overeen-
komsten houdende overdracht of het in gebruik
geven van productiemethoden of van kennis met
betrekking tot het gebruik of de toepassing van
bedrijfstechnische vaardigheden, in de uitoefe-
ning van deze rechten, beperkingen worden op-
gelegd.’’.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publica-
tieblad van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en
is rechtstreeks toepasselijk in elke lidstaat.
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